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เพียงแค่วนัในปฏทินิเปลีย่นไปเพยีงวนัเดยีวเท่านัน้ แต่ทกุ

ปีเมื่อ วันที่ 1 มกราคมซึ่งเป็นวันขึ้นปีใหม่ (โชงัทสุ 

หรือ กันจิทสุ) มาถึงผู้คนก็จะเฉลิมฉลองกันอย่างเอิกเกริกตาม

ธรรมเนยีมดัง้เดมิ เร่ิมตัง้แต่การเตรยีมบ้านเรอืนให้สะอาด ตกแต่ง

ประตูบ้านด้วยสนมงคลคะโดะมัทสุ และเชือกชิเมะนาวะ เตรียม

ต้อนรับเทพเจ้า “โตะชิงามิ” ที่จะเสด็จมาอ�ำนวยพรทุกปี ในเช้าวันปี

ใหม่คนจ�ำนวนไม่น้อยถึงกับพากันดั้นด้นฝ่าความหนาวเย็นไปยืน

คอยชมแสงอาทิตย์แรกของปี (ฮัทสุฮิโนะเดะ) ตามผาเขาหรือริม

ทะเล ด้วยความเชื่อว่าเป็นเสมือนการออกไปต้อนรับเทพเจ้าที่จะ

เสด็จลงมาพร้อมกับแสงอาทิตย์แรก ทันทีที่พระอาทิตย์ขึ้นเต็มดวง 

ทุกคนก็จะพร้อมกันพนมมือคารวะอย่างนอบน้อม และขอพรให้ปีที่

จะมาถงึเป็นปีทีธั่ญญาหารอดุมสมบรูณ์ ครอบครวัมสีขุภาพแขง็แรง

สนมงคลคะโดะมัทสุ เชือกชิเมะนาวะที่มีกระดาษสีขาว 

และผลส้มประดับตกแต่งท่ีหน้าประตูบ้านหรืออาคารร้านค้านั้น

มีไว้ส�ำหรับเป็นเคร่ืองบอกทางให้เทพเจ้ามาถึงที่บ้านของตน ส่วน

ในบ้านก็จะตั้งหิ้งที่มี “คะงะมิโมะจิ” ข้าวเหนียวก้อนใหญ่กลม 

ดังกระจกทองแดง ด้านบนมีส้ม พลับแห้ง ใบสน และสาหร่ายแห้ง

คอมบุ ประดับเป็นเครื่องเซ่น สื่อให้เห็นธรรมเนียมที่ถ่ายทอดมา 

จากสังคมเกษตรดั้งเดิม

ธรรมเนียมปีใหม่อีกอย่างหนึ่งที่ผู้คนนิยมปฏิบัติในทุกวันนี้ 

เทศกาลปีใหม่ (กนัจิทสุ)
“วนัเริม่ชวีติใหม่ของคน

คือการไปกราบไหว้พระหรือเทพเจ้าที่วัดพุทธหรือศาลชินโตใกล้ๆ 

ในช่วงสามวันแรกของปีหรืออย่างน้อยภายในเดือนมกราคม หาก

โอกาสไม่อ�ำนวย ผู้คนจ�ำนวนไม่น้อยถึงกับจับรถไฟช่วงค�่ำของคืน 

วนัที ่31 ธนัวาคม (โอมโิซะกะ) เพือ่ไปรอฟัง “ระฆงัโจะยะโนะคาเนะ” 

ที่จะลั่นก้องในวัดพุทธแทบทุกแห่งเป็นจ�ำนวน 108 ครั้ง เสียงระฆัง

จะไปส้ินสุดเมื่อเวลา 0:00 น ของวันที่ 1 มกราคม ด้วยความเช่ือ 

ที่ว่า มันเป็นเครื่องปัดเป่าตัณหา 108 ประการในใจตน ท�ำให้จิตใจ

ผ่องใสพร้อมเริ่มต้นปีใหม่ที่ดี ทันทีที่ระฆังครั้งสุดท้ายสิ้นสุด และ

ปฏิทินเปลี่ยนเป็นวันใหม่ เสียงสวดมนต์รับปีใหม่ของพระสงฆ์ก็จะ

เริ่มขึ้น ให้บรรยากาศที่ศักดิ์สิทธิ์ไม่น้อย

หลังจากเช้าวันที่ 1 จนถึงเย็นวันที่ 3 มกราคม ผู้คนจะ 

หล่ังไหลไปยังวัดพุทธ และศาล ด้วยเส้ือผ้าที่สะอาดสะอ้าน  

ศาลชินโตดังๆ เช่นเมจิ จินกู ศาลฟุชิมิ อินาริ ไทชะ ฯลฯ จะมีแถว

ของผูค้นยาวเหยยีดไปตดิสถานรีถไฟใกล้ๆ จนหลายคนไม่สามารถ

เข้ามาถึงหน้าศาลเอกได้ ต้องพนมมือขอพรพร้อมโยนเงินท�ำบุญลง

ไปในกล่องรับบริจาคข้ามศรีษะคนข้างหน้าไปเป็นสิบๆ แถว เสียง

เศษสตางค์ที่ถูกโยนลงไปจากรอบทิศตกลงที่ก้นกล่อง ดังกรุ้งกริ้ง

แข่งกับเสียงกระดิ่งที่ผู้คนด้านหน้าสั่นเรียกเทพเจ้าไม่ขาดสาย เป็น

เช่นนี้ปีแล้วปีเล่า

ว่ากันว่าธรรมเนียมการเดินทางไปกราบไหว้พระที่วัดพุทธ 

▲  ทกุวนัที ่27 ธนัวาคม พระสงฆ์วดัจอิงอนิในเกยีวโตจะซ้อมตรีะฆงัโจะยะโนะคาเนะให้ผู้คนชม

กนฎิฐา มัตสโุอะ

“วนัเริม่ชวีติใหม่ของคน ญีปุ่่น”

เทศกาลปีใหม่ (กนัจิทสุ)
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▲	แม้จะเข้าวนัทีส่ามของเทศกาลปีใหม่ ผูค้นในคนัไซกย็งัหลัง่ไหลไปทีศ่าลฟชุมิิ 
อนิาร ิไทชะ

▲  เช้าวนัปีใหม่ทีศ่าลชนิโตเลก็ๆ กเ็ตม็ไปด้วยผูค้นทีต่ัง้บ้านเรอืนใกล้ๆ หลายคน
ซเีรยีสกบัเนือ้หาของเซยีมซแีรกของปี

▲	พ่อลกูออกมาเล่นว่าวในเช้าวนัปีใหม่ ทัง้ๆ ทีห่มิะโปรยปรายลงมาค่อนข้างหนกั

และเทพเจ้าที่ศาลชินโตนั้นเพิ่งจะมาเริ่มกันในสมัยเอโดะ เมื่อการ

คมนาคมสะดวกขึ้น เช่นเดียวกับธรรมเนียมการลั่นระฆัง 108 ครั้ง

ทีไ่ด้รบัการถ่ายทอดมาจากพทุธศาสนาในประเทศจนีกเ็พิง่จะกลาย

มาเป็นธรรมเนยีมในคนืก่อนวนัปีใหม่ในสมัยคามาครุะ เม่ือพระสงฆ์

ต้องการเผยแพร่วัดของตนให้เป็นที่รู้จักแพร่หลาย

	 นอกจากธรรมเนียมการกราบไหว้สิ่งศักดิ์สิทธิ์ข้างต้นแล้ว 

อีกสิ่งหนึ่งที่จะขาดไม่ได้คือ การล้อมวงรอบโต๊ะอาหารยามเช้าของ

สมาชิกในครอบครัว บนโต๊ะจะมีอาหารปีใหม่ “โอะเสะจิเรียวริ” 

บรรจุเต็มปิ่นโตไม้ลงรัก 3-5 ชั้น ทุกคนจะร่วมกันจิบเหล้า “โอะ-

โทะโสะ” ซึ่งเชื่อกันว่าเป็นเหล้าอายุวัฒนะก่อนที่จะกินอาหารใน

ป่ินโตทีล้่วนเป็นของมงคลปีใหม่ทัง้สิน้ ลกูชิน้คามาโบะโกะสขีาวแดง

หมายถึงพระอาทิตย์ เกาลัดเชื่อมคลุกมันเทศสีเหลืองดังทอง 

หมายถึงทรัพย์สมบัติ ถ่ัวด�ำคุโระมาเมะเป็นสัญลักษณ์แห่งความ

ขยนัขนัแขง็ ไข่ปลาคาซุโนะโคะเพือ่อ�ำนวยพรให้มลูีกหลานสบืทอด

วงศ์ตระกูล ซุปโอะโซนิใส่โมะจิ หัวไช้เท้า แครอท ฯลฯ ก้อนกลมๆ 

เพือ่ให้ไม่ต้องเผชญิอปุสรรคในชวีติ ปัญหาทกุอย่างผ่านไปได้อย่าง

สบายๆ (กลมๆ) แม้แต่ตะเกียบก็ยังใช้ตะเกียบท่ีซองมีตัวหนังสือ 

“โคะโตบุกิ”（寿）อ�ำนวยพรให้มีอายุขัยยาวนาน

	 การถอืเคลด็ถอืโชคลาง และพธีิต้อนรบัเทพเจ้าปีใหม่ข้างต้น

จะไปสิ้นสุดเอาหลังจาก “พิธีคะงามิบิรากิ” น�ำเอาข้าวเหนียว 

คางามิโมะจิมาผ่ากินรับพลังจากเทพเจ้าในวันที่ 11 มกราคม และ

เก็บกวาดเครื่อง-ประดับบ้านทั้งหลายราววันที่ 8 กุมภาพันธ์ (โคะโตะ

โอะสาเมะ) ในอดีต แต่จากความเร่งรีบในปัจจุบัน บรรยากาศปีใหม่
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▲  หญงิสาวในอาภรณ์สมยัเฮอนัก�ำลงัเล่นกวาดไพ่คาลต้า

▲  แจกนัดอกไม้ประดบั ด้านบนเป็นว่าว ด้านล่างเป็นลกูข่าง

▲  ผูค้นพากนัเบยีดเสยีดเข้าไปทีศ่าลซุมโิยชิ ไทชะในโอซากาเพือ่โยนเงนิท�ำบญุ

▲	โคมอันดงทั้งบนและล่างของระเบียงโนะโบะริโร จากประตูขึ้นไปสู่โบสถ์ 
บนเนนิเขาวกัฮาเสะเด

▲  ปลากระพงขาวหรือ “ไท” สือ่ถงึสิง่เป็นมงคล “เมเดไท” จงึกลายเป็นเครือ่ง
เซ่นไหว้เทพเจ้าทีจ่ะขาดไม่ได้ในเทศกาลปีใหม่

มักจะสิ้นสุดราววันที่ 7 มกราคมเมื่อเด็กๆ เปิดเทอมฤดูหนาว ส่วน

ผู้ใหญ่นั้นจะเร่ิมไปท�ำงานอีกครั้งจากราววันที่ 4 มกราคม โดยใน

สัปดาห์แรกพนักงานส่วนใหญ่จะยังไม่เริ่มงานกันจริงจังตลาด- 

หลักทรัพย์จะจัดพิธีรวมพล มีพนักงานหญิงในชุดกิโมโนงามๆ มา

ร่วมปรบมือ โบรกเกอร์จะช่วยกันซื้อหุ้นเอาเคล็ดให้ราคาหุ้นทะยาน

ขึ้นสูงในพิธี “ไดฮักไก” ในช่วงเช้า และจะปิดตลาดในช่วงบ่าย 

พนกังานบรษิทัทัว่ไปจะพกปฏทินิหรอืของช�ำร่วยเวยีนไปสวสัดลีกูค้า 

เพื่อกิจการและความสัมพันธ์ที่ราบรื่นในปีที่มาถึงใหม่

ไม่ว่าเศรษฐกจิจะโตเชือ่มพนักันท่ัวโลก หรอืไม่ว่าเทคโนโลยี

ใหม่ๆ จะเข้ามาทดแทนสิง่เก่าๆ มากเพยีงใดเทศกาลปีใหม่กย็งัเป็น

วนัเริม่ต้นชวีติใหม่ของปี และยังเป็นเทศกาลส�ำคญัท่ีสุดในรอบปีของ

คนญี่ปุ่นไปอีกนานแสนนาน TPA
news


